22. TRUCK STOP
Hi, Truman, good to see you!

Ramona! How are you doing?

Where are you going?

On your way to LA?

No, this time I’m driving down to San Diego.

I’ve got a load of frozen chicken for them down there.

Do you have any time for a coffee, gal?

No, I’m leaving in a couple of minutes.

They’re just checking my tires.

As soon as they’re done I’m out of here.

I’m on my way to San Francisco.

Are you driving up Route 99?

No, I heard there’s an accident between Bakersfield and Delano.

The police have closed the whole road in both directions.

Which road are you taking?

I don’t know yet. It depends on the traffic.

It’s Memorial Day Weekend and it seems that the whole world is on the road.
Yeah, I’ve noticed that.

But I’m not driving the whole way today.

I’ve decided to stay in Barstow overnight.

My sister lives there and I haven’t seen her for 3 years.

I have to get my stuff to San Diego today.

And I’m picking up another load tomorrow.

You’re pretty busy.

Well, see you later and good luck for your trip.

Привет, Труман, приятно тебя видеть!

Рамона! Как ты?

Куда ты едешь?

Ты в Лос-Анжелес?

Нет, в этот раз я еду в Сан-Диего.

Мне нужно отвезти туда груз с замороженными цыплятами.

У тебя есть время, чтобы выпить чашечку кофе?

Нет, я уезжаю через пару минут.

Они сейчас проверяют мою резину.

Как только это закончится, меня здесь не будет.
Я еду в Сан-Франциско.

Ты едешь по 99 шоссе?

Нет, я слышала, там произошла авария между Бэйкерсфилдом и Делано.

Полиция закрыла всю дорогу в обоих направлениях.

По какой дороге ты поедешь?

Еще не знаю. Зависит от движения.

Сегодня День Памяти и, кажется, что весь свет на дороге.

Да, я это заметила.

Но сегодня я еду не целый день.

Я решила остановиться в Барстоу на ночь.

Там живет моя сестра, и я не видела ее уже 3 года.

Я должен сегодня доставить свой груз в Сан-Диего.

И я завтра беру еще один груз.

Ты довольно занятой.

Ну, увидимся, и удачи в дороге.

